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Napközi otthont Alsó- 
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Legutóbbi számunkban, az „Egyröl- 
másról" rovatban, csak úgy mellékesen egy 
nagy horderejű dologra mutattunk rá, intele­
mül mindazoknak, a kik ily ügyek iránt 
érdeklődést tanúsítanak. Déli harangszókor 
kenyerüket az utcán majszoló iskolás gyer­
mekekre hívta fel a figyelmet. Közeleg a 
tél, a hideg, a hó, a szél, a fagy. Mi csak 
behúzódunk úgy a hogy fütött szobáknba, 
elkelthetjük ott szűkös vagy bőséges ebé­
dünket. De hol majszolják majd ezek a 
vidékről bejáró iskolás-gyermekek az ő 
kenyerüket? Hol töltsék el azt az időt, 
mely a délelőtti és délutáni tanítás között 
a többieknek pihenőre, üdülésre szolgál, 
inig ok ázva-fázva kószálnak az utcán, mig 
órák múltán megtérhetnek az iskola enyhet 
adó falai közé? Meggémberedett tagjaikat 
kell ott melengetniük és bizony kevés ha­
szonnal fognak elmúlni fölöttük az oktatás 
órái. Meleg szobát, otthont kellene hát 
nyitni szegénykéknek, ahol az időt nyugod­
tan eltölthetik és szülői otthonukból jövő 
pajtásaikhoz hasonlóan ők is fölfrissült 
szellemmel serénykedhetnek az ismeretszer­
zés mezején.

Benne vagyunk immár a meglátásban, 
szemlélődjünk még egy keveset. Sok tanitó- 
sziv összeszorult már, a mikor körültekintve 
osztályában: vézna testű, sápadt, nyomortól 
korán megvénült arcú, csillapíthatatlan vágy 
lázától égő szemű gyermekeken akad meg 
figyelme. Fütetlen szülői szoba, álmatlan 
éjszaka, ki nem elégített éhség rémei vigyo­
rognak a szánalomra méltó teremtések pana­
szos vonásaiban. A bűnnek, a romlottságnak 
előre vetett árnyéka is átsuhan egyiknek- 
másiknak arcán. Itt van otthon, van mene­
dék, de nincs gondozó, nincs ügyelő, nincs 
vezető kéz segítsége. A szülök munkában, 
vagy - - a mi még rosszabb — munka, 
kereset nélkül bufelejtőben. A jó szomszéd- 
nsszony maga is elfoglaltan nem nézhet 
körül a magukra hagyatottak közt és bizony 
különös isteni gondviselés működhetik közre, 
hogy aránylag oly kevés a végzetes baleset 
az ily módon elhanyagolt gyermekek között, 
Am az iskola tanítása nem sok eredményt 
mutathat föl az elhagyatottság vagy nyomor 
e penészviragain, még ha a gyermek pon­
tosan látogatja is az előadásokat. Miképen 
kellene ezeken segíteni?

Az az átfoglaló szociális gondoskodás, 
mely a társadalom mindenféle rétegére 
kiterjesztette érdeklődését, az utóbbi évek­
ben az iskolákkal kapcsolatos jóléti intéz­
mények megteremtésében is tanujelét adta 
segítő készségének. A gyermekekben rejlő 
emberanyag értéke ina azonos a felnőttével, 
13 ugyan nem becsesebb, mivel a helyes

nevelés eszközeivel a jövendő munkássá­
gára biztosabban előkészíthető.

A modern iskola tekintettel is van 
berendezkedésében a higiénia és paedagó- 
gia következményein kívül a humanitás és 
szociális önvédelem megszabta intézkedé­
sekre, a midőn tanító, nevelő munkásságá­
val kapcsolatban, annak sikere érdekében 
a gyermekvédelem különböző ténykedéseit 
veszi igénybe. Országos vagy helyi szerve­
zetekben tömörül e munka, mely tekintettel 
van minden számba vehető körülményre. 
Az arra szoruló gyermeket könyvekkel, tan­
szerekkel látja el, gondoskodik a szegények 
meleg téli ruházatáról. A hidegben fütött 
helyiséggel várja azokat, a kiknek nincs, 
vagy akinek mostoha az otthonuk. E na|> 
küzi otthonban szórakoztató játékkal, olvas­
mánnyal, kézügyesség gyakorlásával foglal­
koztatja, rendszeres munkához szoktatja a 
különben züllésnek kitett gyermekeket. Egy­
szerű, de tápláló ételekkel erősiti az otthoni 
nélkülözéstől, korai alkoholizmustól ványadt 
testeket. A betegek számára kellően beren­
dezett szanatóriumokkal, a gyengéknek, ki- 
merülteknek szolgáló nyári üdülőtelepekkel 
igyekszik megmenteni a korai pusztulásra 
kárhoztatott ember-palántákat.

Városunk iskoláival kapcsolatosan már 
régóta áldásosán működik az imént vázolt 
keret egyik-másik irányában tevékenykedő 
emberszeretet. Iskolafentartók, tanítók, tan- 
ügybarátok buzgalmas áldozatkészsége egye­
sületi utón, vagy azokon kívül gondoskodik 
az iskola szociális szükségleteiről. És ha 
egy viszonyainknak megfelelő n a p k ö z i  
o t t h o n  szükségességére hívjuk fel a figyel­
met, nem annyira a ténynek hangsúlyozása 
— hiszen erre nincsen szükség" — mint 
inkább a kivitel módozatainak megbeszé­
lése s a nagyközönség fokozottabb áldozat- 
készségére való appellálás a tulajdonképeni 
célunk.

Nem uj egyesület alakítása a cél, 
csupán a meglevők keretének kibővítése. 
Az egyes iskolákkal kapcsolatban, vagy 
többnél közösen egy szobácskát kellene a 
napközi otthon céljaira kijelölni, berendezni. 
Lehetne az iskolában, de mindenesetre vala­
hol a közelben. Fütött kályha várja itt a 
vidéken lakó növendékeket, kik itt nyugod­
tan elkölthetik kis ebédjüket. Felügyelet 
alatt, de nem szigorti fegyelemmel, kevés 
játék vagy szabad foglalkozás között múlna 
itt az idő a délutáni tanítás megkezdéséig. 
Tüzelő anyagot, berendezést, játékszereket, 
könyveket természetben is lehetne össze­
gyűjteni, csupán arról az aránylag kevés 
költségről lehet szó, amely a helyiség bér­
lésére, megfelelő felügyelőnek kellő díjazá­
sára, esetleg reggeli és ebéd nyújtására 
szükséges. A város, az egyesületek, a magá­
nosok — azt hisszük — készséggel fedez­
nék ezt a költséget, hogy a becsületes 
munka és a tisztességes élet számára

megmentsenek máskülönben veszendő lel­
keket.

Iskoláink vezetőire hárul a feladat, hogy 
itt lévén az idő — illetékes helyen sür­

gessék az idea megvalósulását így nyerünk 
újabb győzelmet a demoralizáló nyomor 
ellenében, mert városunk oly intézménnyel 
gyarapodik, mely méltán sorakozva az előb­
biekhez, a jövő sikereiben tanúskodik arról 
a megértő szeretetröl, arról a nemes érzés­
ből fakadó gondolkodásról, mely városunk 
polgárait eltölti akkor, midőn életünk leg­
fontosabb szervének, a művelődés ápolásá­
nak biztonságáról gondoskodnak.

Egy demokratikus úri bankett
— Saját tudósítónktól. —

Nem tehetünk róla, de nem tudtunk más 
címet találni annak a referádának, mellyel be 
akarunk számolni az egy évtizedet meghaladó 
időn át velünk élt dr. Kürt i  Dezső polgártársunk 
eltávozása alkalmából tiszteletére rendezett ban­
kett! öl.

Uriassá tették a bankettet a rendezés, a hely, 
a terítékek, az ételek, az ünnepély kezdete és 
vége, — demokratikussá pedig a megjelentek 
egyéniségén és számán kiviil ugyancsak a ren­
dezés, a hely, a teríték misége, mennyisége, a 
kezdete, lefolyása és tartama, de főkép a mozgó­
sítás, helyesebben: Alsólendva közönségének fel­
vonulása egy táborban.

Nem tudjuk, ki a legöregebb ember Alsó­
lendván (ha tudnók, sem neveznénk meg), de jó 
néhány évre mi is visszaemlékezünk, de ilyen 
közniegnyilvánulás, ilyen demokratikus felvonulás, 
ily monismus még nem jutott kifejezésre.

Igaz, hogy az ünnepednek egyénisége és a 
rendező fáradhatatlan buzgalma sokat megmagya­
ráz, de nem mindent, és épp azt látjuk mi fontos 
és szép tünetnek, ami ezen sok és ezen minden 
között mutatkozik.

És ez a különbség, ez a megfoghatatlan, de 
létező valami nem lehet egyéb, mint a társadalmi 
érzés demokratikus megnyilatkozása, ereje, szép­
sége és példaadása. Ha Kürti Dezső fejlesztette, 
ez egy okkal több, hogy igazán és még jobban 
fájlaljuk távozását körünkből, — ha dr. Fi i kor  
Márton polgártársunk vette észre és hozta nap­
világra, akkor ő is nagy érdemeket szerzett, — 
de akárhogyan fejlődött, akárki vette észre, maga 
a megnyilatkozás a nagyközönség érdeme, mert 
megnyitott egy utat, mely áldása lehet társadalmi 
életünknek és városunknak, s úgy reméljük és 
hisszük: nem kell atlől tartanunk, hogy ezen ut 
zsákutcába fog vezetni, csak folytatni kell rajta a 
járást, és biztosan lehet számítani arra, hogy — 
továbbvivő állomásra vezet bennünket.

Mármost beszámolunk tovább is.
Százat meghaladó ember ünnepelte hétfőn 

este dr. Kürt i  Dezsőt, a tőlünk Budapestre 
távozó uradalmi titkárt Elmondhatjuk, hogy ha­
sonló alkalomra demokratikusabb társaság még 
nem jött össze a Korona-szálló emeleti nagytér-
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mébe. Öröm voll nézni, ahogyan megfért egy 
hajlek alatt, egy asztal mellett az ügyvéd a kis­
iparossal, a jarásbiró a kereskedővel és ahogyan 
eggyéforradtak abban az őszinte szeretetben és 
tiszteletbén, ami dr. Kürti Dezsőt — talán az ő 
tudtán kivül is — környezte.

Az a tény, hogy dr. Kürti Dezső búcsúzik 
ettől a népszerű emberekben oly szegény város­
tól. amelyben egy évtizedet meghaladó időt töl­
tött, mozgósította kicsi társadalmunknak minden 
rétegét. Es a hétfő esti bucsuestélyre a Kotona 
Ízlésesen felvirágozott, szépen elrendezett nagy­
termébe felvonultak a helybeli ügyvédi, orvosi és 
bírói kar tagjai teljes számmal, a közigazgatási és 
városi hivatalok, a lelkészek, a hercegi és főbér- 
leti tisztikar, a tanítók stb„ és felvonult a ke­
reskedői és iparosvilág szine-java is. Igazán, 
csak mikor ezt a társadalmi állásokban oly kü­
lönböző, de érzésben annyira megegyező társa­
ságot láttuk magunk előtt, ismertük csak fel az 
ünnepelt népszerűségét, kedvelt egyéniségét teljes 
mértékben.

A népszerűség, az ünneplés Kürtié volt ez 
estén, de az est megrendezése, a jóbarátok és 
tisztelők összetoborzásának érdeme dr. F i i k o r  
Mártoné, aki az alatt a 24 óra alatt, arnig ezt a 
költőien szép estét megteremtette, csodát művelt. 
Kapott is elismerést, gratulációt érte eleget.

Persze, felköszöntőkben sem volt hiány. A 
gazdag, igazán jó vacsora és a szaporán ürülő 
boros üvegek csakhamar megoldották a nyelve­
ket. Az első felköszöntőt dr. Fiikor Márton 
mondta és ebben a baráti érzelem keresetlen, de 
igaz hangján méltatta azt a közbecsülést és sze- 
retetet, amelyben dr. Kürti élt és munkálkodott s 
ami az ő oucsuzőjára összehozta a különféle tár­
sadalmi rétegeket. Az őszinte szavú, közvetlen 
hangú, nagyszabású szónoklat úgy az ünnepelt, 
mint az ünneplők lelkében mély nyomokat hagyott. 
Utána T e k e  Dénes, majd ujbóí dr. Fiikor mél­
tatta a távozó érdemeit. Ezután Kürti állott fel 
szólásra és egy szívből jövő, szívhez szóló be­
szédben megköszönte a nemvárt ünneplést, ecse­
telte a válás nehézségeit és kérte a jelenvoltakat, 
hogy tartsák meg öt az emlékükben, mint ahogy 
ö is szeretettel gondol mindig e kis város közön­
ségére. A tósztok sorát dr. P o I i t z e r Izidor 
zárta be egy hatásos beszéddel.

A mindvégig emelkedett hangulatban lefolyt 
bankett csak a reggeli órákban ért véget.

— H egyközségi k özgyű lés. Alsólendva 
hegyközség november hó 17-én délután fél 3 
órakor a városház tanácstermében rendes őszi 
közgyűlést tart. Tárgysorozat: 1. Elnöki jelentés. 
2. Hegybíró jelentése. 3. Az ideiglenes zárszáma­
dás előterjesztése. 4. Az 1913. évi működési terv 
és költségvetés megállapítása. 5. Esetleges indít­
ványok.

A háziasszonyok
a bevásárlásnál saját érdekükben 
kérjenek határozottan .Valódi" 
„Franck“-ot a kávédarálóval.

Nagyon tanácsos mindjárt meg­
győződni arról, hogy az adott lá- 
díka vagy csomag a ,kávédaráló‘- 
val, a „Valódi" minőség kezes­
ségével van-e ellátva.

Gyár Kassán.

Esetek.
— Á l l a n d ó  r o v a t .  -

Telefon-eset. — Egyform a szemük van. A vacsora.
Egy k is  fé lreértés. — Fogas kérdés.

A telefon, amióta dicsőségesen bevonult 
falaink közé, nagyon népszerű portéka lett. Ezt 
a népszerűséget nemcsak az bizonyítja, hogy ép 
most két esztendeje még csak 4 telefon-előfizető 
volt városunkban s ez a szám két év után 20-ra 
emelkedett fel, hanem az is, hogy amióta telefon 
van Alsólendván: a boltossal két kiló kocka­
cukor ügyében telefonice értekezünk, lejáró vál­
tónkra telefonice kérünk a takaréktól halasztást, 
ha rossz vicceket tudunk, a telefonba mondjuk 
be, szóval mindent telefonice intézünk el, még a 
— kurizálást is. ügy van, amint mondom : még 
a kurizálást is. íme . . .

A minap valahol megszólal a telefon csen­
gője és hallható lesz egy cérnavékony, bájos női 
hang, bizonyára egy kékszemü, barna angyal 
hangja:

— Kérem szépen, szíveskedjék X. urat a 
telefonhoz hivatni!

X. urat a szomszédból odahívják a telefon­
hoz, mire a telefon tulajdonosa magyarázni kezdi, 
hogy csak álljon oda a telefonhoz és beszéljen 
bele, amit akar. A fiatalember (azaz X. ur) kezd 
is beszélni, de a telefon kagylójától egy fél méter­
nyire. Azt mondja:

— Szervusz Pimpikém, én vagyok itt, ren­
delkezzél velem!

Semmi felelet.
A fiatalember (azaz X. ur) megismétli a 

fentieket.
Az eredmény: 0.
Erre a telefon tulajdonosa felismerve a baj 

okát, azt mondja X. urnák :
— Tessék közelebb állani a kagylóhoz, mert 

igy nem hallja a kisasszony, amit beszél.

M iért? ...
Nézem a hulló levelet 
— Őszi virágot eltemet, —
Nézem a hulló levelet 
S ború szállja meg lelketnet.
Mért, hogy mindenre jön a vég?
Oly szomorú a földi lét!. . .

LORÁNDYNÉ ILONKA

Viszontlátás.
I r ta : LORÁNDY TIVAD AR .

Fiatalok voltak mind a ketten. Ernő albér­
letben lakott egy öreg özvegyasszonynál a máso­
dik emeleten és Anna a házmester leánya volt. 
Hogy történt a dolog? Mindennapiasan . . .  Ernő 
egy nap hazatérve, a házmester lakása elölt a 
hátsó lépcsőnél összetalálkozott a csinos leánnyal,

— Jó napot, Anna kisasszony! Hogy van? 
— kérdezte Ernő.

— Köszönöm jól, Vermes ur! — válaszolta 
a leány és meglátva a fiatalember gomblyukában 
levő virágot, hozzátette: — De szép virágja van, 
hol kapta?

— Vettem, — mondta Ernő, — és ha el­
fogadná tőlem, szerencsésnek érezném magamat.

Ezzel átadta a piruló leánynak a virágot. 
Lépések zaja hallatszott.
— Köszönöm, — mondta a leány és gyor­

san eltűnt az ajtóban . . .

Egy év telt el azóta. Annából és Ernőből 
szerelmes pár lett és lassan-lassan a házmesterék 
is belenyugodtak abba, hogy a kis bankhivatal­
nok a vejük lesz.

— Nohát, egy ilyen slukkernek neveltem én 
a leányomat!? — zsörtölődött a házmester, de a 
felesége megnyugtatta.

Ámde nagy változás állott be egyszerre. 
Ernő nem járt haza rendesen, sőt néha reggelig 
is távol maradt. Hol ezt, hol azt adta okul, de 
Anna sejtette a valót. Szomorú lett és szótalan. 
Az anyja vigasztalta, de az apja már nem volt 
olyan kíméletes.

— Ugy-e, megmondtam!? — dörmögte. — 
Kellett az neked, hogy egy ilyen éhenkórász 
csúffá tegyen? Szép vőlegény, mondhatom! Hisz 
az egész szomszédság csúfol!

A leány csak hallgatott és sirt. . .

Egy reggel Anna az apja ruháit tisztogatva, 
lakásuk előtt állott, midőn Ernő hazatért. Dúlt, 
sáppadt arccal egyenesen Anna felé tartott, aki 
mikor megpillantotta a fiatalembert, be akart menni.

— Anna, — szólt fojtott hangon a fiatal­
ember, — várjon, búcsúzni akarok...

A fiatalember a világért sem hajolna köze­
lebb a kagylóhoz. Csak indignálódva mondja:

— Nem, nem ! Ruszlit ettem ozsonnára és 
nem szeretném, ha a jövendőbelim megérezné a

szagát.
Pont.

*

Szomszédomhoz, a „fiatal" Freyerhez, teg­
napelőtt csak beállít egy környékbeli falusi pol­
gárember. Beállít és körülnéz. Körülnéz és nem 
szólna a világért sem, mig meg nem kérdezik. 
Hát megkérdezik:

— No bácsi, mi jót hozott?
Nem hoztam én semmit, — feleli a 

magyar, — inkább vinnék.
— Mit?
— Mit ? . . .  Hát egy okulárét a feleségem­

nek, mert hogy nem lát!
A kereskedő megkérdezi:
— Hát aztán milyen szeme van az asz- 

szonynak ?
S a magyar ráfeleli:
— Milyen ? Hát olyan, mint nekem; olyan 

szürke macskaszeme van . . .
Persze, a kereskedő még igy sem tudta, 

hogy milyen szemüvegre van szüksége a „kund- 
schaft“-ja feleségének...

*

A mosogató-vizet leves helyett a századik 
ember sem szereti megenni. Pedig itt Lendván 
ismerek valakit, aki már megette. Ez igy történt:

Emberem, akit discretio okából röviden ne­
vezzünk Papucs urnák, egy este nem tért haza 
vacsorára. Nem tért haza pedig azért, mert iroda 
után egy spriccerre benézett a vendéglőbe, de 
minthogy ott jó cimborákra akadt, a spriccerből 
egy egész liter lett, az egy literből még egy, a 
vacsoráról, illetőleg a hazamenetelröl pedig egé­
szen megfeledkezett.

Otthon az asszony egy ideig csak várt a 
vacsorával, de minthogy az ura nem jött, meg­
vacsorázott egyedül, a férje részét betette a sütőbe 
és lefeküdt. Lehetett úgy 11 óra, mikor a folyosó­
ajtó lassan felnyílt és még egy macskát is meg­
szégyenítő nesztelenséggel beosont a férj. Egye­
nesen a konyha felé tartott, hogy megegye a 
vacsoráját. Lámpát nem gyújtott, mert egyrészt 
nem volt gyufája, másrészt a hold szépen be­
világított. Odamegy tehát a „sütő“-höz és hosszas 
keresgélés után előhúz onnan egy lábast. No, ez 
csak a vacsora lehet! gondolja, aztán kanalat 
vesz elő és enni kezd. Az ételnek azonban se 
íze, se bize. Bemegy tehát az asszonyhoz és meg­
kérdezi, hogy hol van a vacsorája?

— A sütőben, te akasztófavirágja! — rivall 
rá kurtán az asszony.

Papucs ur ijedten ugrik vissza a konyhába. 
Egy mártír elszántságával fog neki újból a „vacso­
rának" és bár keserves arccal, de az utolsó

A leány önkéntelenül megfordult. Harag és 
ünérzzt semmivé lett egyszerre és majdnem siró 
hangon kérdezte:

—  B úcsúzni?... M iért?...
Ernő megragadta a leány kezét, körülnézett, 

azután igy szó lt:
— Anna, én sokat vétettem maga ellen ... 

A maga angyali jóságát nem bírtam megbecsülni. 
Megvakultait rohantam a vesztem be... Felejtsen 
el, legyen boldog és bocsásson meg. . .

Ezzel elrohant.
— Ernő, — kiáltotta a leány és percekig 

megkövültén állott. Aztán lassan, megrogyó lép­
tekkel megindult a kis lakás felé. . .

Midőn délután rendőrök jöttek és Vermes 
Ernő bankhivatalnokot keresték, ki vakmerőséggel 
lopott a bank pénzéből és azt éjszakai mulató­
helyeken ledér nőkkel elmulatta, — Anna már 
ezt nem hallotta. Önkívületi lázban, nagybetegen 
feküdt.

A rendőrségi emberek a házmesteréket is 
kihallgatták. Persze, hisz a leány menyasszonya 
volt a tolvajnak. De végre elcsendesedett min­
den. Vermesnek nyoma Veszett és két hónap 
múlva Anna felépült. Csendesen merengett maga 
elé, sőt midőn durva lelkű apja szemére vetette, 
hogy szégyent hozott a házára, még nem is sirt. 
Hanem egy éjjel szép csendesen összecsomagolta 
a legszükségesebb ruháit, azután szó nélkül el-
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c sen n ie  kikanalazza a lábas tartalmát. Azután be­
ment lefeküdni és jóízűen aludt reggelig.

Reggel az asszony nekikeszul, hogy elmoso- 
„ ,sson Keresi a felső „sütődben az odakészitett 
mosogató-vizet, a lábas üres. Ellenben az 
sütőben ott állott érintetlenül a vacsora.

alsó

Ez anyósvicc, tehát jó.
— Elválok a fe leségem tő l, — mondta anyósá­

nak _  riva|t rá emez.
_  <yn miatt, — válaszolta erre a fiatal-

CmberÁz anyós szemérmesen lesütötte a szemeit 
és suttogón mondta:

— Alfréd. . .  1

Számba csonka holtat ezerszámra vetnek 
S ágyuszóval dtirgik: Nesze vén föld, edd meg!

Nem tagadom én azt, vén vagyok már nagyon, 
De azért a számban kitűnő fog vagyon; 
Kitűnő fogamhoz van páratlan gyomor,
Lesz mit aprítaniI Hátra van a nyomor..." 

*

. . .  Keleten az égről egyre hull a csillag,
De csak az apraja...
A nagyja fönt csillog, büszke fényben csillog...

. . .  Büszke csillagoknak lesz még sötét éje, 
Leszéditi őket

Ez is megtörtént.
Egy asszonyismerősönt, aki súlyban csekély 

140 kilót nyom, megbetegedett. Hozzátartozói 
egy egészen fiatal orvost hivattak hozzá, aki csak 
nemrég telepedett le.

— Azért hivattam a doktor urat, — szólt 
az asszony, — mert nagyon fáj a vékonyom.

Az orvos aggodalmasan csóválta a fejét.
— Az Istenért, doktor ur! Tán csak nincs 

valami veszedelmes bajom?
— Dehogy, kérem! Csak azon tűnődöm, 

hogy hol van Önnek a vékonya, mikor mindenhol 
egyformán vastag.

Gyűjtötte: MIKI

Keleten.
Keleten az égről egyre hull a csillag,
De csak az apraja. . .
A nagyja fönt csillog, büszke fényben csillog.

A sok apró csillag égre törő fénye. . .  
(Váczduka) Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN

H Í R E K .
— Gróf Zichy Ágost — a magyar dele­

gáció elnöke. A magyar delegáció keddi ülésén 
a delegáció elnökévé egyhangúlag gróf Z i c h y  
Ágost v. b. t. t., főrendiházi tagot és belatinci 
nagybirtokost választották meg.

— Esküvő. Ifj. S t a d e j  János zalatárnoki 
földbirtokos folyó hó 6-án vezette oltárhoz az 
alsólendvai plébániai templomban K o t s c h y  
Gizi kisasszonyt, K o t s c h y  József takarékpénz­
tári pénztáros kedves leányát.

— Csendörségi szemle. P o r o s z  Béla 
zalaegerszegi in. kir. csendőrföhadnagy szerdán 
és csütörtökön városunkban tartózkodott, mely 
alkalommal csendörörsünk felett szemlét tartott.

... Hogy néhány csillagnak szebb legyen a fénye, 
Ti apró csillagok
Azért hulldogáltok le a sötét éjbe! . . .

*
Az Eldorádónak itt van a hazája,
Hol a zsellérnek is arany a kaszája; 
Gyémánt-búzát arat, lenéz ezüst tarlót 
S finom keztyüs kézzel fogja meg a sarlót. ..

Megunt lett a jómód, most az ágyú dürren, 
Tejjel-mézzel folyó patakba vér fröccsen;
Így hangzik a nóta, hol az élet oly dús: 
Kevés volt a béna, kevés volt a koldus!...

Megrázkódik a föld, szinte meg is retten:
„No ilyen sok szörnyet réges-régen ettem!

tűnt. Keresték, de hasztalan. . .  Egy év múlva 
mindenki elfelejtette a szegény Annát.

Egy közkórház kórtermébe uj beteget hoztak. 
Úgy mondták, hogy egy ház második emeletéről 
vetette le magát. Még élt, mikor a műtőasztalról 
a kórterembe vitték.

— Ludovika nővér, jeget a huszonhetes 
beteg fejére! — adta ki a parancsot a pápaszemes, 
komoly doktor.

A haldokló mozdulatlanul feküdt és a szo­
morú, sápadt arcú Ludovika nővér csak rakta 
folyton a fejére a jeges ruhát. Egy kis idő múlva 
a beteg nyugtalankodni kezdett, összefüggés nél­
küli szavakat suttogott, mig egyszer egész hall­
hatóan mondta:

— Anna, bocsáss meg . . .  a rossz Ernő meg- 
bünhődött. Annám . . .

A kedves nővér a haldokló fölé hajolt és 
remegő hangon, alig hallhatóan súgta:

~  Anna megbocsátott és szereti Ernőt. . .  
- -  aztan gyorsan egy hosszú csókot lehelt a 
haldokló homlokára.

A szerencsétlen meghallotta a suttogó szava­
kat, felnyitotta a szemeit és merően nézte a föléje 
hajoló nőt. Nézte és boldog mosoly vonult végig 
az arcán. . .

A kedves nővér a következő percben remegő 
hangon jelentette, hogy a huszonhetes számú 
beteg meghalt.

— Halálozás. A múlt héten ismét aratott 
kicsi városunkban a halál. Özv. T ü s k e  Ferencné, 
a Tüske-féle vendéglő tulajdonosa, szerdán este 
10 órakor 57 éves korában elhunyt. Az elhunyt 
uriasszony férje halála óta visszavonult életet élt, 
csak szerető családja körében érezte jól magát. 
Nagy része volt vendéglőjük jóhirének megalapí­
tásában, bár az utóbbi időben ennek vezetését 
teljesen rábízta vejére, L e n a r i c s  Victorra. Egy 
idő óta sokat betegeskedett, mígnem most be­
fejezte jótékony életét. Temetése pénteken dél­
után volt igen nagy részvét mellett.

— Tanügyi hir. A vallás- és közoktatás­
ügyi miniszter T ó t h  Pál alsólendvai r. kath. 
elemi iskolai tanítót a lendvahosszufalui áll. elemi 
iskolához helyettesi minőségben kinevezte.

— Halál az Íróasztal m ellett. Tragikus 
módon hunyt el B r e i e r  József felsőszemenyei 
körjegyző. Mint dobri-i tudósitónk Írja, a jegyző, 
aki igen népszerű ember volt, vasárnap délelőtt 
az irodájában dolgozott. Egyszerre a szivéhez 
kapott, egyet hörgött, aztán szó nélkül lefordult 
a székről. Mire hozzárohantak, már halott volt. 
Szivszélhüdés érte. Temetése kedden délután volt 
igen nagy részvét mellett.

V a tza ry  Kolos hercegprímás lem on­
dott. V a s z a r y  Kolos biboros hercegprímás 
október 27-én lemondott hercegprimási és eszter­
gomi érseki méltóságáról és lemondó levelét egy­
idejűleg küldte el X. Pius pápának Rómába és
I. Ferenc József királynak a kabinetirodába. Az 
agg egyházfejedelem egészségi állapotára való 
hivatkozással kérte lemondásának elfogadását. 
Vaszary Kolos utódja hir szerint C s e r  no eh 
János dr. kalocsai érsek lesz.

— Máv. üzletvezetőség Pécsett. A keres­
kedelmi miniszter tárcája költségvetésének indo­
kolásában bejelentette, hogy Pécsett uj állam- 
vasúti üzletvezetöség fog felállittatni. Az üzlet- 
vezetőségi épület céljaira Pécs városa ingyen­
telket és 100,000 korona készpénz hozzájárulást 
szavazott meg. A kereskedelmi miniszter ezen­
kívül az építési költségek fedezésére az 1913. évi 
költségvetésben első részletként 300,000 koronát 
állított be.

— Az első hó. Kedden délelőtt beköszön­
tött az igazi té l: leesett az első hó. A gyerme­
kek természetesen az idén is ujjongó örömmel 
üdvözölték az első havat, amely azonban alig 
esett le, máris elolvadt. Az egész héten át hideg, 
szeles idő volt, igazi téli idő.

— Tavasszal kezdik meg az utkövezést.
Mint tudvalevő dolog, a kereskedelemügyi mi­
niszter a városunkon átvezető állami útnak a 
„Csipkés" vendéglőtől az ernyőgyár épületéig ter­
jedő részét apró bazaltkockákkal kövezted ki. A 
kövezés! munkálatokkal — mint legolcsóbb aján­
lattevő — a Badacsonyi Bazaltbánya R.-T. bíza­
tott meg, melynek a szerződés értelmében a munka 
egy részét még a folyó 1912. évben be kellene 
fejezni. A társaság a napokban meg is akarta 
kezdeni a kövezést, ámde Alsólendva városnak 
most hétfőn tartott rendkívüli közgyűlése arra az 
álláspontra helyezkedett, hogy a küszöbön álló 
téli fagy a munka alapozására nézve nagy ká­
rokkal járhat, ezért a munka megkezdését a ta­
vaszra kell halasztani. Eszerint a kövezést a téli 
hónapok elmúltával, kora tavasszal fogják meg­
kezdeni.

Értekezlet a letenyei vasút 
ügyében. Alsólendván f. hó 14-én délután 
3 órakor az alsólendva letenye nagy- 
kanizsai vasút ügyében értekezlet lesz. Áz 
értekezletet városunk képviselőtestületének 
kérelmére, illetőleg a végrehajtó-bizottság 
elnökének, V é c s e y  Zsigntond nagykani­
zsai polgármesternek megbízásából S t e i n 
Miklós mérnök, a vasút elöengedélvese hívta 
össze, aki személyesen is részt vesz az ér­
tekezleten s ott beszámol a vasút ügyének 
mai állásáról.

— Az a lsó len d va-h egy i em bervadaszat.
A helybeli kir. járásbíróság vizsgálóbírója, Cs i szár  
Sándor járásbiró már beszerezte azokat az adato­
kat, melyek az Alsólendva városhoz tartozó bede- 
neki erdőszélen történt gyilkosságra vonatkoznak 
s az iratokat felterjesztette a zalaegerszegi kir. 
ügyészséghez. S i m o n  ka Pál hercegi segéd- 
erdöört, a szegény, négygyermekes Lak Márton 
gyilkosát — mint megírtuk — mindjárt a véres 
eset után a vizsgálóbíró letartóztatta s szándékos 
emberölés büntette miatt indult meg ellene az el­
járás. Simonkát szombaton este megvasalva Zala­
egerszegre szállították, ahol most az ügyészség 
börtönében várja a jól megérdemelt büntetést.

— N yilván os nyugtázás. A múlt vasárnap 
agyonlőtt Lak Márton nyomorba jutott özvegyé­
nek és négy kis árvájának segélyezésére eddig 
a következők szíveskedtek adakozni:

Dr. Fiikor Márton ügyvéd ur gyiljtöivén: 
Dr. Fiikor Márton, dr. Fiikor Márlonne, Fuss F. 
Nándor, dr. Chilkó Sándor és Raffensperger József 
10— 10 koronát; Poliák József és G. L. 5 —5K;  
dr. Kecskeméthy Albert 3 kor.; dr. Wollák Adolf, 
Neubauer József, Engel Lajos, N. N., Tónika 
Mihály, dr. Néinethy Vilmos és Schwarcz Mór 
2 -2 kor.; Szabó Pál, Sándor Béla, ürodek N., 
Bichlcr Sándor, ifj. Óriás János, Illés Gyula, Floch 
Antal, Schmidt Ignác, Brunner Béla, Iványi Rózsi, 
Ujlaky László, 'I akáts Ferenc, Gombosi es Wendl 
cég, Schwarcz Károly, Freyer Lipót 1 — 1 kor.; 
Maschanzker Henrik 40 fillér.

Lapunk szerkesztőjének gyüjtöivén: Alsó­
lendvai Takarékpénztár 50 koronát; Alsólendva- 
Vidéki Takarékpénztár 15 kor.; Poliák Emii 10 
kor.; Weinstingl Jakab (Nagyigmánd) és Perkó 
Vendel 5—5 kor.; dr. Józsa Fábián, özv. Matuss 
Lajosné, Trojok Szaniszló, Kiironya József, M. P„ 
Oszeszly M. Vidor 2—2 kor.; Sípos Dániel, 
Mayer Ferenc, Balkányi Ernő, N. N. tanító, Ág 
István, Milhofer Henrik, Zserdin Iván, Szaurer 
János, Schrantz Elek, dr. Brünner József, Ascherl 
József, Ferenczy József, Wortman Samu, Szilágyi 
Dezső, Baranyay Béla, Waltersdorfer József es 
Sbül Károly (Radamos) 1 — 1 kor.; Szekeres Mari 
(Radamos)őO f; Huisz József, Poppel Lajos, N. N.,
N. N. 50—50 f ; Bellovics Antal 2tí f ; Simonka J., 
Kollár Mátyás és Keszler Zsigntond 20—20 fillért.

— M egszűnt a sarlach.  Megszűnt 
a sarlach, vagy legalább is erre lehet követ­
keztetni azon körülményből, hogy az elmúlt 
héten egyetlen újabb megbetegedést sem 
jelentettek be a városházán. Szóval elérke­
zett az az idő, amit a gyermekeiket féltő 
szülök oly rég és oly igen vártak.
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Nagy tűz Külsösárdon. Vasár­
nap délután borzasztó tűzvész pusztított a 
járásunkbcli Kiilsösárd községben. A tűz 
délután 3 óralrnr N a g y  Móric pajtájában 
keletkezett s a nagy szélben rendkívül 
gyorsan terjedt. Még a község lakói jórészt 
fel sem ocsúdhattak első meglepetésükből, 
mikor Nagy lakóháza és istállója is láng­
ban állott. Innen a tiiz átcsapott K o v á c s  
György pajtájára, majd a lakóházra és az 
istállóra. De még ezzel sem elégedett meg 
a pusztító elem. Leégett még: N a g y  Sán­
dor pajtája és istállója, Nagy Gábor paj­
tája és istállója, Tánczos Elek pajtája, is­
tállója és lakóháza, Bazsika György pajtája, 
istállója és lakóháza s Doniján György 
pajtája. A tűz délután 3 órától hétfő reg­
gelig égett s elégett öt lakóház, tizenhét 
melléképület, nagyon sok gazdasági esz­
köz, mintegy 300 szekér széna és sok 
gabona. Az oltásban részt vettek a lenti-i, 
rédicsi, reszneki és belsősárdi tűzoltók is. 
A kár 35 40.000 korona, melynek egy-
resze biztosítás utján megtérül. A tűz okát 
nem tudják.

Olcsó Jókai. Az o k t ó b e r i  tiz szám 
(81 — 90) a nagy író egyik legszebb regényét 
hozza. „Enyém, tied, ttvé“ ötkötetes nagy regény, 
egyike azoknak a munkáknak, melyeknek a témá­
ját legjobban szerette és melyeket a legnagyobb 
gonddal irt meg a kültö. A szabadságharc, az 
emigráció és a kiegyezés idején szövődik e re­
gény érdekfeszitö meséje. A fantasztikum és való­
ság ragyogó szövedéke ez a munka, melyben 
pompás magyar alakok, egy letíinl világ kedves 
emberei kelnek uj életre. Az Olcsó Jókai-t Buda­
pesten Révai Testvérek adják ki. Egy-egy száma 
40 fillérért minden könyvesboltban kapható.

A pusz taapáti  e rdőgazdaság

száraz tűzifa
eladásával LÖBL EM1LKA kisasszonyt Alsó- 
lendva, Ó riás-féle ház, bízta meg. ahol a fa 
árának lefizetése ellenében minden nap váltható  
utalvány. — A fa erde i  öl enki nt  adatik el a 

következő árak mellett:
Az erdőn átvéve

egy öl:
l - s ő  osz t .  h a s á b  

20 korona.
II. o s z t .  h a s á b  

16 korona. 
D o r o n g f a  
12  korona.

A.-lendvára házhoz 
szállítva, egy öl:

l - s ő  o s z t .  h a s á b  
36 korona.

II. o s z t .  h a s á b  
32 korona. 

D o r o n g f a  
28 korona.

U talvány a pusztaapáti erdőn az uradalm i gazdánál 
is bá rm ikor vá ltha tó. 10—4

— Kongresszus. Az ország lapkiadói ma 
Budapesten kongresszusra jönnek össze. A gyűlé­
sen lapunk kiadója, Bal k án y i Ernő is részt vesz.

Halva ta lálták az istállóban. F a r k a s  
Ferenc zalapákai lakost hétfőn reggel az istálló­
jában holtan találták. Kezdetben mindenki bűn­
tényre gondolt, mert a még előtte V3ló napon is 
makk-egészséges ember testén több súlyos ütés­
nek a nyomát találták. A pákái csendörörs nyo­
mozni kezdett az ügyben és csakhamar megálla­
pította, hogy Farkas halálát a saját vigyázatlan­
sága okozta. Farkas ugyanis vasárnap este pálin­
kától holt-részegre itta magát s amint ily állapot­
ban kocsin ment hazafelé, kétszer is a lovak közé 
esett. Egyrészt az esés közben szenvedett súlyos 
zuzódások, másrészt a rengeteg mennyiségben 
elfogyasztott ital okozták halálát.

Ereklye a honfoglalás idejéből. Az 
elmúlt napokban Zalakoppány községben Schultz 
Ferenc földmivesgazda szántás közben egy őskori 
sirra akadt. Félmeter mélységben talált egy csont­
vázat, mely nyilván még a honfoglalás idejéből 
való. A sir mélyében két teljesen ép kengyelt,

zablát és törött bögrét találtak. Darnay Kálmán 
kir. tanácsos, az állami Darnay-muzeum igazga­
tója az érdekes leletet a sümegi muzeurn részére 
szerezte meg.

Katonák a póttartalékban. Az uj
véderőtörvény eltörölte a régi véderőnek azt az 
igazságtalanságát, hogy magas sorszámú soro­
zottak kerültek be úgyszólván minden indok 
nélkül a póttartalékba. Most a törvény kedvez­
ményen felül mint fölös számú besorozott újon­
cok más megoldás szerint helyeztetnek át a 
póttartalékba és pedig akként, hogy kérelmezésük 
alapján egy vegyes bizottság állapítja meg mél­
tányossági szempontok figyelembe vételével a 
póttartalékba áthelyezendő újoncokat. Ezek az 
újoncok most a többi újonccal együtt szolgálnak 
és velük együtt képeztetr.ek ki, csak december 
15-én tudják meg, hogy nekik immár ütött a 
szabadulás órája, mehetnek haza civilbe. Ezt az 
újítást azonban úgy látszik kevesen tudják, mert 
eddig úgyszólván alig érkezett be kérvény, amely­
ben a katonák, vagy szüleik méltányossági bizo- 
nyittékokkal kérelmeznék a pótlartalékba való 
áthelyezést. A jelentkezési határidő már lejárt, 
október elsejéig azonban nem érkezettbe kérvény. 
Most A r v a y  Lajos alispán a honvédelmi minisz­
ter engedélyével november lló 15-ig meghosz- 
szabbitotta a kérelmek beadásának időpontját és 
november 15-ike után összeül a kiküldött katonai 
és polgári bizottság, hogy döntsön a beérkező 
kérvények felett.

— M ozi A lsóleitdván. Néhány nap óta 
igen kellemes szórakozásban van részünk. Pár 
napi előadásra városunkba érkezett M o l e c z  L. 
a jóhirü „Fortuna" mozijával s az evang. iskola 
mellett felállított ( ü t h e t ő  pavillonban esténkint 
a legérdekfeszitóbh moziszámokat mutatja be. 
A Fortuna mozi Dunántúlnak a legnagyobb és 
legjobban felszerelt mozija és ezt nem csak a 
helyiségnek esténkint villanyfényben úszó kül­
seje bizonyítja, hanem az egész berendezés s 
különösen ez előadások magas nivója és a be­
mutatásra kerülő képek precizitása és tisztasága. 
A mozit esténkint szépszámú közönség látogatja 
s néhány telt háza is volt. Ma, vasárnap két 
előadás lesz: délután „Jézus élete és halála" 
kerül bemutatásra, este pedig rendkívül érdekes 
és gazdag műsor fogja a közönséget szórakoz­
tatni. Holnap, hétfőn bucsu-előadás lesz s ez 
alkalommal a „Zigomár“-nak, ennek a szenzá­
ciós mozi-slágernak a bemutatása, amelyre külö­
nösen felhívjuk a közönség figyelmét. A mozi 
belépő-dijai igen mérsékeltek.

— Az adók soronkivüli behajtása. A
pénzügyigazgatóság rendeletet adott ki a járási 
föszolgabiráknak, melyben arra kéri őket, hogy 
az adót soronkivül hajtsák be s az esetleges 
mulasztásokat szigorúan torolják meg.

— Merénylet az országúton. Dobriból 
írják: B a g l a d i  Anna 60 éves csörnyeföldi asz- 
szony csütörtökön délután gyalog tartott Alsó- 
lendváról haza Csürnyeföldre. Egyszerre össze­
találkozott egy borszállitó szekérrel, melynek 
kocsisa — midőn meglátta a feléje közeledő öreg 
asszonyt — leugrott a kocsiról, az asszony elé 
lépett és azt ölelgetni kezdte. Bagladi Anna 
kezdetben tréfára vette a dolgot és csak mikor a 
legény szerelmi ajánlatot tett neki és a közeli 
cserjés felé vonszolta, kezdett kétségbeesetten 
védekezni. A megtámadott nö és a szeielemre 
éhes kocsis ekkor bírókra keltek, a nö közben 
segélyért kiáltozott, ami annyira méregbe hozta 
a támadót, hogy az öreg asszonyt úgy földhöz 
vágta, hogy ennek keze eltörött. A kocsis erre 
felugrott a kocsijára, a lovai közé csapott és 
elmenekült. A megtámadott és súlyosan sérült 
öreg asszony panaszára a dobri-i csendörség a 
a támadó kocsist P o j e b i c s Dániel magyar­
szerdahelyi lakos személyében kinyomozta és 
feljelentette a kir. ügyészséghez.

— A magyar iparpártolás. Mindenki 
tudja, hogy gyengén állunk egyes tömegfogyasz­
tási cikkek gyártása dolgában. Ezek közé tartozik 
gallér és kézellö is. Millió és millió ember hord 
ebben az országban gallért és kézellöt és szé­
gyenkezve kell látnunk, hogy Magyarországon 
egyetlen egy gyár nem tud megélni, amely gallé­
rokat és kézelőket gyárt. Ezt a szomorú követ­
keztetést abból a hírből kell levonni, hogy az 
egyetlen gyár, mely ezeket a cikkeket tömegesen 
gyártotta, az Első Magyar Gallér és Kézelögyár 
beszüntette üzemét. Beszüntette pedig nem tőke­
hiány miatt, mert anyagilag erős kezekben volt, 
nem is termékeink kvalitása miatt, mert hozzá­

értők tanúsága szerint a kezdet nehézségeinek 
leküzdése után egész jó árut állított elő, nem is 
az államhatalom közönye folytán mivel a keres­
kedelmi kormány támogatta a vállalatot, — hanem 
egyesegyedüi a magyar közönség nemtörődöm­
sége és a kereskedelem megközelítésének nehéz­
sége következtében. Fel kell ezt jegyezni, mint a 
magyar ipar szomorú eseményét.

— P olitikusok pongyolában. (A t. Ház­
ból), Ez a címe a T á b o r i  Kornél szerkeszté­
sében megjelenő V i d á m  K ö n y v t á r  uj, 13. jg 
füzetének. Félszáz történet, eset, szines skicc van 
benne: nívós bizonyságai a szerző, K un Andor 
finom, olykor csípős, de sohase Ízléstelen humo­
rának. A parlament valamennyi kiváló — néha 
furcsaságban kiváló — tagja felvonul a füzetben 
s amint a neveik sorra tarkállnak, (itt-ott szür- 
kéllenek), hosszú stúdiumoknál jobban jellemzi 
őket egy-egy anekdota, csattanós poén, szipor­
kázó ötlet. A keserves politikai viszonyok közt 
jóleső oázisként hat Kun Andornak ez a derűsen 
karakterizáló, mókásan leleplező füzete, amely 
40 fillérért kapható a könyesboltokban, trafikok­
ban és a vasuii állomásokon.

— Á lla to rvosokat keresnek. A cs. és
kir. 48. hadkiegészitó parancsnokság megkeresést 
intézett az összes megyei föbiróságokhoz, hogy 
Írják össze azon állatorvosok és gyógykovácsok 
neveit, akik mozgósítás esetén a lóavatásnál 
közreműködnének. Az állatorvosoknak 20 kor., a 
gyógykovácsoknak 8 korona napidijat ajánlanak 
tel, azonkívül ingyen utazást.

— Nő a kivándorlás. Vasvármegye al­
ispánjának évnegyedes jelentése szomorú ada­
tokkal számol be a kivándorlásról. Eszerint juiius 
1 -étöl szeptember 30-áig 340 útlevél iránti kér­
vény érkezett az alispáni hivatalhoz. Kiadtak 
ebből 284 útlevelet, vagyis 124 darabbal többet, 
mint az előző évnegyedben.

Szerkesztői üzenetek.

„Ő t a csók.“  Egyik nap levél megy.
L. A. C sáktornya. Addig is, amig ezt a 

kissé terjedelmes tárcát közölhetjük, szívesen 
fogadunk egy rövid ebbet

Közgazdaság.
A kérődzés.

A szabad természetben élő ember a termé­
szeti jelenségeket igen megszokta figyelni. A gazdá­
nak megfigyeléshez szokott éles szeme hamarosan 
észreveszi azt, hogy mikor mutatkozik valami 
rendellenesség állatjain. A rosszul megfigyelő 
ember nem igen szokott jó gazda lenni. Mégis 
sok fordul meg a szoktatáson, a szemet is meg 
lehet szoktatni ahhoz, hogy egyes dolgokat meg­
nézzen. Nem árt, ha az állattenyésztőt figyelmeztet­
jük az állatok egyes élettani működésére.

A kérődző háziállataink egyik legfontosabb 
élettani működése : a kérődzés. Kérődző háziálla­
taink (szarvasmarha, juh, kecske) nagymennyiségű 
olyan takarmányt szednek fel, melyben kevés a 
fehérje. Hogy ezt a felvett nagymennyiségű takar­
mányt a szervezet kellőkép értékesíthesse, az elö- 
gyomrok: a bendö és a recés, a takarmányt elő­
készítik a tulajdonképeni emésztésre; az elögyom- 
rokból egy-egy falat a bárzsingon feljut a szájba. 
Az állat a falatot újra megrágja, a recésből feljutó 
puha falatot azonban az állat nem az állkapcsok 
függélyes, hanem vízszintes mozgatásával rágja 
meg. A falatnak a bárzsingon a hányáshoz ha­
sonló felhaladása és újból való megrágása: ti 
kérődzés. Kérödzéskor a falat haladását a bár­
zsingon mutatkozó hullámzás alakjában láthatjuk. 
A másodszori lenyeléskor a falat közvetlenül a 
bárzsingvályun, mely nem egyéb, mint a recés 
gyomron átvezető redök alkotta billentyű, melyen 
tehát a kis falat végighalad és egyenesen a 
leveles gyomorba jut.

Ezek szírint az első rágáskor a táplálék a 
két első gyomorba, a bendöbe és a recésbe jut, 
a második megrágás, vagyis a kérődzés után 
egyenesen a leveles és azután az oltógyomorba 
jut a falat.

A kérődzés mozzanataiban meghatározott 
szabályszerűséget tapasztalhatunk. Ha a kéröd- 
zésben ez a szabályszerűség megszűnik, a figyel­
mes gazdának azonnal feltűnik. Hogy mi okozza 
a zavart, annak kiderítése már az állatorvos dolga.
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Az állatok rendesen pihenésük ideje alatt 
n I domban, félig csukott szemekkel kérüdznek. A 
kérődzés 20—50 percig szokott eltartani. Hogy 

etetés után mennyi idő alatt szokott a kéröd- 
',,-s elkövetkezni, az fökép azon fordul meg, hogy 
...ilyen takarmányt evett az állat. így szálas takar­
mány etetése után háromnegyed óra múlva el- 
kiW  az állat kérődzeni. Gyári hulladékok, sür- 
türköly fogyasztása után 1 és fél óra is eltellik 
addig inig az állat kérődzéshez. hozzáfog. Nedves 
takarmány etetése után hamarább kérődzik az 
állat Éhezés után csak később kérődzenek az 
állatok Éhezés után azért szünetel oly sokáig a 
kérődzés vagy helyesebben azért indul meg oly 
sokára az evés után, mert a takarmány nem tölti 
ki á bendöt. Így csak nagyobb idő múlva, mikor 
a bendöbelí takarmány megduzzadt, indul meg a 
kérődzés Kérödzéskor a falat megrágására a 
szarvasmarhák mintegy 40—80 rágómozgást vé­
geznek A falat lenyelése után a kérődzés 3—5 
percig szünetel. 24 órán belül 4—6-szor kérőd­
én ek  Hiszen említettük, hogy az állatok az ö 
pihenésük idejében kérődzenek. Ezért ha az álla­
tokkal dolgoztatunk, figyelembe kell vennünk azt, 
hogy az állatoknak a kérődzés miatt kis pihenőre
van szükségük. . . . . . .

Ha az állatok akár abbahagyjak teljesen a 
kérődzést, vagy igen kevés ideig kérődzenek, 
vagy nagyon kedvetlenül, kelletlenül kérődzenek, 
sokáig rágják a falatot stb .: feltűnik majd a 
gazdának.

A gazda beszámolván a látottakról, igen 
megkönnyíti majd az állatorvos munkáját. Az ál­
latok gondos megfigyelése azért is szükséges, 
mert az állatorvos megjelenésekor mindazokat a 
tüneteket nem láthatja a beteg állatokon, melyek 
a betegség ideje alatt az állaton mutatkoztak.

A gazda állatainak gondos megfigyelésével 
több hasznot hajt magának, mintha állatjait be­
tegségük esetén kuruzslószerekkel orvosolná.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazoknak, kik forrón szeretett édes­

anyánk, özv. Tüske Ferencné elhunyta és 
temetése alkalmával a részvétnek akár ko­
szorúk küldésével, akár személyes megjele- 
lenésükkel oly jóleső jelét tanúsították, ez 
utón mondunk hálás köszönetét.

Alsólendva, 1912. november 9.

Lenarits V ik to r és neje 
szül. Tüske Irén.

Üzlet-áthelyezés.
Van szerencsém értesíteni a n. érd. 

közönséget, hogy f. hó 15-én

mészáros-üzletemet
a mai modern kor igényeinek megfelelően 
berendezve a Főúton levő Balkányi Ernő- 
féle házba helyezem át.

A n. é. közönség további szives párt­
fogását kérve vagyok teljes tisztelettel

Reichenfeld Lajos
mészáros.

KINCSES - 
KALENDÁRIOM

megjelent és 2 kor .-ér t  kapha tó

Baíkányi Ernő üzletében
Alsólendván.

Köhögés, rekedtség és hurut
ellen nincs jobb a 6—3

Réthyfpég êtefü cukorkánál!
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és határozottan 
Réthy-félét kérjünk, mivel sok haszontalan utánzata 
van. Az eredetinek min- D é  x  W V M a . » den darabján rajta van a K C i n i  n c V .
1 doboz ára 60 fiit. Nagy doboz 1 kor. 

MINDENÜTT KAPHATÓ!
Csak RÉTHY-félét fogadjanak el!

299/1912. szám.

Árverési hirdetmény.
Lentikápolna község volt úrbéres köz­

birtokosságának tulajdonát képező erdőben, 
mintegy 1 3 kát. holdnyi területnek fatömege, 
nevezetesen : 39 drb 98'08 m:l mű fatörzsre 
becsült tölgy
f. évi n o v em b er  23-án d. e. 9 ó rako r

52 1912. szám.

Árverési hirdetmény.
Mumor község volt nrbéres közbirto­

kosságának tulajdonát képező erdőben, 
mintegy 2-16 kát. holdnyi területnek fa­
tömege, nevezetesen: 131 drb 9406 ni* mű 
fatörzsre becsült tölgy
1912. no v em b er  22-én délelőtt 9 ó ra k o r
Mumor község (Zalavármegye) birájának 
házánál megtartandó zárt Írásbeli aján­
latokkal összekötött — nyilvános szóbeli 
árverésen el fog adatni.

Kikiáltási becsár 2486 korona, bánat­
pénz 249 korona.

A szóbeli árverés megkezdése előtt 
249 korona bánatpénzzel, vagy megfelelő 
óvadékképes értékpapírokkal és 1 korona 
bélyeggel ellátott zárt Írásbeli ajánlatok, 
melyekben a felajánlott vételár számokkal 
és betűkkel olvashatóan kiírandó, valamint 
kinyilatkoztatandó ajánlattevő által az is, 
hogy az árverési és szerződési feltételeket 
ismeri és magát azoknak feltétlenül aláveti, 
alulírott által a szóbeil árverés megkezdése 
előtt postán, úgy közvetlenül benyújtva el­
fogadtatnak, ellenben utó- vagy távirati 
ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

Az árverési és szerződési feltételek az 
alsólendvai m. kir. járási erdőgondnokság­
nál és Muinor község közbirtokossági el­
nökénél a hivatalos órákban megtekinthetők.

Mumor, 1912. november 5.
Ú rbé res  elnök.

Lentikápolna község (Zalamegye) házánál 
megtartandó — zárt Írásbeli ajánlatokkal 
összekötött — nyilvános szóbeli árverésen 
el fog adatni.

Kikiáltási becsár 2131 korona, bánat­
pénz 213 korona.

A szóbeli árverés megkezdése előtt 
213 korona bánatpénzzel, vagy megfelelő 
óvadékképes értékpapírokkal és 1 korona 
bélyeggel ellátott zárt Írásbeli ajánlatok, 
melyekben a felajánlott vételár számokkal 
és betűkkel olvashatóan kiírandó, valamint 
kinyilatkoztatandó ajánlattevő által az is, 
hogy az árverési és szerződési feltételeket 
ismeri és magát azoknak feltétlenül aláveti, 
alulírott által a szóbeli árverés megkezdése 
előtt postán, vagy közvetlenül benyújtva 
elfogadtatnak, ellenben utó- vagy távirati 
ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

Az árverési és szerződési feltételek az 
alsólendvai m. kir. erdőgondnokságnál és 
Lentikápolna község közbirtokossági elnö­
kénél a hivatalos órákban megtekinthetők.

Lentikápolna, 1912. november 5.
Ú rbé res  elnök.

6050
közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá­

nosoktól igazolja, hogy a
K AI S E R-féle Mell-Karamella

három  fenyővel
rekedtség, hu­
rut, elnyálká- 
sodás és gör-

______________________ esős köhögés
ellen legbiztosabban használhatók. 

C som agonként 20 és 40 fillé r , doboz­
ban 60 fillé ré rt

kapható Alsólendván Fuss F. Nándor
gyógyszertárában. *-7

Köhögés

4794,912. tkv. sz.

Árverési hirdetmény kivonata
Az alsólendvai kir, járásbíróság mint tkvi 

hatóság közhirré teszi, hogy az Orsz. Gazdasági 
Bank Részvénytársaság zalaegerszegi fiókja végre- 
hajtatónak Matosa Mihály és neje, szül. Golubics 
Erzse végrehajtást szenvedő elleni 3284 K töke 
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében az 
alsólendvai kir. járásbíróság területén levő követ­
kező ingatlanokra, illetőleg ingatlan jutalékokra: 
1. Matosa Mihály és neje szül. Golubics Erzsé- 
nek a völgyifalui 319. sz. f  1. sor. 490. hrsz. a. 
felvett egész ingatlanra (rét a Tamáskuti düiöben) 
451 korona utóajánlati kikiáltási árban;

2. Matosa Mihálynak az u. o. 73. sz. tjkv- 
ben f  1. sor 441. hrsz. a. felvett ingatlanból (rét 
és szőlő a Diósvölgyben) való B. 3. és 10. alatti 
jutalékára 414 korona;

3. az u. o. 106. sz. tjkvben + sor. 487. hrsz. 
a. felvett ingatlanból (szőlő és rét a Tamáskuti 
dűlőben) való B. 7. alatti jutalékára 302 korona 
adóalapon megállapított kikiáltási árban az ár­
verést elrendelte és hogy a fentebb megjelölt in­
gatlanok, illetve ingatlan jutalékok

1912. novem ber hó 25-én délelőtt 9 órakor

Völgyifalu községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron (illelőleg 
a 441. és 487. hrsz. ingatlanok a kikiáltási ár 
2/#-án) alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10%-át készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. törvénycikk 42. §-ában jelzett ár­
folyammal számított s az 1881. nov. 1-én sz. a. kelt 
ig. miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az 1881. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1912. okt. 3-án.

B í r ó  s. k., kir. jbiró.

TÉLI MENETREND
50 fillérért kapható

BALKÁNYI ERNŐ üzletében ALSÓLENDVÁN.



ALSOLENDVA, 1912. ALSÓLENDVAI HÍRADÓ VASARNAP, NOVEMBER 10.

E lő fize tő ink  ingyenes T
hirde tés-rovata . JkgWCM/JL

H E L Y B E L IE K :
ARNSTKIN BENŐ fiiam -, festők', isemegt . sál
eetoineny-niagvnk. ugys/.iitl*:n nonnlnTgi-. üveg- <-> 
|tOix'fiIlÁnkei'e.''.kt*d0se. Ilf >zkn-. ríni Irt! a-, s/rnmktai

A.SCHERI. JÓZSEF úpitr.-r., epilusi vallalkozu. 
Kívüliül építési tervek készítését, mindennemű epit- 

kezest. valamint szakvélemény adását. 
HÁIÍKK HERMÁN cipész. Kész cipók raktára. 

BE CK MIKSA sütödéje a Főúton (saját ház).
BOKS ISTVÁN kötélgyártó.

HI.AU SÁNDOR vasúti vendéglője az állomásnál. 
ERMKNYI JÁNOS bábsütű cs mezeskalácsos. 

ÉPPINllER SAMU téglagyáros cs giizmulom-iuuii- 
dnnos Alsoleudva.

FERKNCZY JÓZSEF vendéglős.
FREYER LIPÓT norinbergi-, diszmii-, üveg-, por- 

cellán-. vegyesáru- és csemegekereskedése.
Ozv. FAR.-UIO 1STYANNÉ borbély- i -  fodra-/. 

EUCIIS FERENC fiiszer- és vegyeskereskedésé.
FEHÉR ANTAL körönt- és kocsi-kovács. 

(íOMROSY c.- U'ENBI. fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-. üveg- es porc/.vi!,u,-áru kori skedesc.
ÜREÜORKNCSICS JÓZSEF szikvizgvára. Kiva- 

natra szikvizet vidékre is szadit.
(K)NCZ GÁB<IR pékmestet ajánlja sajit felügyelete 
alatt készüli házi rozskcnycrcit cs siitcmcnyi'it.
GERICS JÁNOS kosárfonó és faedénykereskedö. 
Ozv. GÁLLITS TAMASNÉ kéményseprö-mesternö 
GRUBER FERENC lisztraktára Fönt, l.evasics- 
féle házban. Mindenféle liszt a legolcsóbb atban. 

HAKTMANN KDE férl'i-szabo (Alsó-utca.)
HÉtiKDICS ISTVÁN csizmadia.

KANCSAL JÓZSEF vendéglője a Kanizsai-utcában 
LEYÁSICS FERENC epitöiparoa.

MAYKR ÖDÖN órás cs ékszerész. Nagy raktár 
china-ezüst árukban.

MAFRKH FERENC szobafestő cs mázoló.

MARTON KÁLMÁN vaskereskedése. Legnagyobb 
választék vas- cs vasalásokban. Varrógép-.gaz Jasági 

gép-, szén-, cement- és malomkő-raktár. 
Ml'RSICS LAJOS építőiparos. 

NEŰBAUKR ANDRÁS „Korona* nagyvendegiöje 
NÉMETH ERNŐ borbélyiizlcte Főút. Beok-f. bazban 

NÉMETH PÁL pép- éá épületlakatos.

1125 j912. vb. sz.

Árverési hirdetmény.
Vb. Brandl Ignác és neje végrehajtató javára 

az alsólendvai kir. járásbiróság 1912. V. 377 7. 
számú kiküldetést rendelő végzése alapján Zala- 
páka községben

1912. november hó 15-én d. u. 4 órakor
kukorica, vöröshagyma, bab, hordó, bor, bükköny, 
burgonya, hordók, gépolaj, szóló törköly s egyéb 
ingóságok 78ti kor. becsértékben bírói árverés 
utján fognak eladatni a következő általános árve­
rési feltételek mellett:

Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék, 
az a kikiáltási áron alul is a legtöbbet Ígérő által 
megvettnek jelentetik ki még akkor is, ha más 
árverelö által Ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir­
tokába adatik. Ha a legtöbbet Ígérő a vételárt le 
nem fizetné, a tárgy azonnal újabban árvereltetik 
s ez esetben a fizetést nem teljesítő árverelönek 
a netáni többlethez igénye nincs, ellenben a nctáni 
kisebb összeget pótolni köteles és az árverés 
további folyamán részt nem vehet.

Kelt Alsólendván, 1912. nov. 5.
Ha v e l ,  kir. bir. vh.ajtó

H i r r l p t Á c p l z  ju tányosán felvétetnek  
I l i i  U C I C o C n  e lap kiadóhivatalában

kereskedelem E lő fize tő in k  ingyenes

PANDÚR LAJOS szoba- és cimfestö, épület- 
butor-mázoló

PERKO VENDEL hcutu-áru-üzlutc Eöuh

POLKÁK I.AKAII nagykereskedő. Dohány e- 
szivar nagy-áruda.

GAÁI. SÁNDOR, a rédicsi hengergözmalom uj bér­
lője ajánlja újonnan átalakított malmát minden­

nemű gabonák őrlésére.
HORVÁTH GÉZA vegyeskereskedő Cserföld. 
IVAN1CS FERENC ácsmester He -Zuluin

REICHENFELD LAJOS mészáros.
R \MFTL .SÁNDOR uri-szabó és angol női felöllö- 

készitö
SCI l\Y ARC KAROLY börkereskedö és szik vízgyűrűs
SÍPOS DANIKÉ uriszabő angol s/.övöt-újdonságai 
megoik**zlck. melyekből foss. szop ruhák kosz.ülnek.

KRALL MÁTYÁS mechanikus kerékpár- »-s varró­
gép javító műhelye Csáktornyán.

KÉPÉ MIHÁLY Hosszufulu. Kiváljál mind(Mineinü 
hi tonmunkál. Kés/ csövek és hidak kaphatok. 

KANCSAL ISTVÁN vendéglős Réd'ics
KON I LIIK KÁROLY vegyeskereskedése Lendva- 

hosszufalu.
SCHRANTZ ELEK röfös os divatáruháza. Állandó 
nagv raktár a kitűnő (iontral-Ilohhin varrógépekben

SlI’OS LAJOS opület- os mübádogos. 
SIMONKA JÁNOS szíjgyártó.

SEMALPIIAl SKH ENI>RE moohanikus. Főutoa 
TIVADAR FERENC vas- es fiis/.orkoroskodeso. 

Ozv. TÜSKE FEKKNCNÉ vendéglős. 
TAKÁTS FElíENCZ asztalos.

TOPLAK JÁNOS vegyoskoroskedéso. mos/- és 
oemont-raktára es eemonl-áru készítési'-.

VARGA MÁTYÁS a szőlőhegyen olcsón elad fás 
os /öld szölöoltványokat a legjobb bor- os csemego- 
íájokban. Különösen ajánlja a kre.áe/.a-oltványokat
WORTMAN BENŐ röfös- « s divatáru-kereskedése. 

WALTERSDÖRFKK ADOLF mészáros. 
VYOLFSOHN HENRIK központi kávés. 

W’FISZ ZSI(iMONT) elsőrendű férfi-szabó.

V ID É K IE K :

ÁG ISTVÁN vegveskercsk dósé Lendvahosszufalu. 
HERÉNYI ISTVÁN vasáruliáza Lendvavásárhely. 
CSEKE KÁROLY ^sesztreg-paraszai gőzmalma. 

DOMA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely 
DZSl'BAN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 
FRANKÓ ANTAL vendéglője Bántornya.

FFliST ALAJOS kereskedő Korkaszentmiklóson.
FpRST LIPÓT vendéglős Rédics. 

FÖLDES MÓR „Zrinyi“-kávéháza Csáktornyán. 
G1DER GUSZTÁV vendéglős Zsitkóc.

GÁL JÓZSEF molnár Petesháza. 
HORVÁTH IVÁN vendéglős Bántornya.

KOLLER J.-iNOS vegyeskereskedő OáborjánházH 
KOSA MÓRIC szakvizsgázott cipész Nemesnép. 

LO\ ENYAK VINCE borboly Lendvavásárhely 
LEBOV1TS KAROLY vendéglős Dainása. 

LACIIENHACHEü JÓZSEF’ kere.-kedö Zalabaksa.
MILHOFEll TESTVÉREK vegyeskereskodóse 

Lendvavásárhely.
MAYER MIKSA FIA Yegy»-skorcskedö Pórszombat 

MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdahely. 
NEUBAUER PÉTER '/endéglös Kebelesztmárton 
NEMETH ISTVÁN osorepes-m. os totőfodő Résznek 
POLLAK SAMU vendéglős .Murahely (Deklezsin.J 
PRESZLER VIC TOR Hungária kávóhá/a Komáruia 
ROSENBERüER DÁVID kereskedő Zajabaksan. 

REICH HENRIK fűszer-, vegyesáru-, festék- és 
veteménymagvak kereskedése, bor-, sör- és 

pálinka-mérése Nagypalitián.
SPIEGEL ADOLF vendéglős Völgyifalu. 

SBÜL KÁROLY vendéglős Radamos. 
SCHWÁRCZ LIPÓT bútorkereskedő Várasd. 

SALAMON JÁNOS molnár Lovászi. 
STKRMANN JÓZSEF ácsmester Lendvahosszufalu.

SZABÓ FERENC cipész Lendvavásárhely. 
TURNAUER lu,LA kereskedő és vendéglős Murarév 
TOKA LAJOS uj míimalma és lisztraktára Csente- 
völgy. Kéri a n. é. közönség szives pártfogását.
TOPLAK JÁNOS ács és építő-mester Bakónak. 

TIBOLD ANDRÁS vendéglős Belatinc. 
VOGEL SAMU vendéglős Szentgyörgyvölgy,

VIOH KÁROLY és TÁRSA gőzmalma Göntérháza. 
Vesz mindenféle gabonát s elad legjobb liszteket. 

VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely.

Ön meg mer nősülni
mielőtt elolvasta volna

„Az eljegyzéstől az esküvőig"
cimíi hasznos, sőt nélkülözhetetlen 3  j
ú t mu t a t ó j á t  minden házasulandónak* •

A m ire csak akar, m indenre ad felvilágosítást.

2 koronáért megrendelhető: Benkő Gyula
Grill-fcle udv. könyvkereskedésében Budapest, 

V., Dorottya-utca 9 sz.

Alsólendván, a Városház­
utcában egy 2 szobából és 
mellék-helyiségekből álló 
fö ld s z in ti lakás azonnal 
---■  KIADÓ. =
Bővebbet Bader Hermán cipész­

nél Alsólendván.

Könyvnyomdámba
egy jó házból való fiú tanoncnak felvétetik. 
BALKÁNYI ERNŐ, ALSOLENDVA, Főút.

Szenzácziós találm ány!

Az emberi kéz 
mint sérvkötö!

Kérjen ingyen prospektust.
Zárt borítékban portómentesen küldi

POLLITZER SÉRV- 
AMBULATORIUMA

speciális orvosi rendelő-intézet Bpest, 
VII, Rákóczi-ut 10, szám (Félemelet.)

Nyomatott Balkányi F.rnő könyvnyomdájában Alsólendván.


